
2013

INSTRUKCJA REGULACJI SZYNY 
JEDNOOSIOWEJ Z REGULACJĄ KĄTA 

ZGIĘCIA I WYPROSTU CO 15 , 1R

1. Ustawić ortezę w przybliżonym położeniu,  w którym chcemy ograniczyć zgięcie (wyprost) rys.1.
2. Wkręcić wkręt (wkręty) w odpowiednie miejsca oznaczone na szynie rys.2. 

    B- Ograniczenie kąta zgięcia w np. 60°, rys.3.

    A- Ograniczenie kąta wyprostu w np. 30°, rys.3 
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HOW TO SET UP THE FLECTION 
AND EXTENSION ANGLE IN 
1R SPLINT- INSTRUCTION

REH4MAT Sławomir Wroński
ul. Piaski 47, 36-060 Głogów Młp., Poland

tel. +48 16 621 42 20; fax +48 16 621 42 13
e-mail: biuro@reh4mat.com,  www.reh4mat.com

ATTENTION: 
first put the device on the limb than adjust the angle of bending and straightening. 

If the orthesis is equipped with 2 side splints, adjustment is done on each side splint separately, 
setting the same angle of bending and straightening on both splints (point 1-3).

Side splints do not require maintenance. 

Expiry date - IS NOT DETERMINED.

Guarantee period - 24 months from the date of purchasing. 
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Admitted on the market: product registred
in the Department of Registration of Healing Products,

Medical Products and Biocide Products. 

Medical product first class
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1. Place the support in the position in which you want to stabilize the flection (extension). 
2. Place the screws in the holes (2).

A- restriction of the extension angle at e.g. 30 degrees (3)
B- restriction of the flection angle at e.g. 60 degrees (3)

THE ANGLE OF BENDING AND STRAIGHTENING IS SPECIFIED BY THE DOCTOR OR PHYSIOTHERAPIST 
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